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(1) a, Boys will be boys.
b. War is war.

¢, Business is business.

TDE3Bb—buY—2HBETIORK, HEFELZODT Fu—F ik
ENT&Ez, —DI&, Levinson (1983) A HNB & S, FERAMOIE:
B2 b0DT, b5 —2IF Wierzbicka (1987) iZ & o TERE LT 3 BEKRER
HW77a—FTH5, #LCE 5 Fraser (1988) 0k 3, EOZAELIZE
5, b—buY—RZELNA TV EEFICIVT S AR v Bl
DO TEDbH D,

AFEBOEKZ, ThFNOHERBICETE, M- oY —0ORERHERET S
ZEThB, B—ETRE, BITMEL ZOMELAESH®RT 5, BEETIE,
F—boP—-DEAEFE LY., ZOBERPEEINI D TR, KL TH
FEONXIRIC L > TEL> TR CEREET S, E5KX - ruy—0KiE
BOML, b—1ruP—rBATHLE0E2HEBICT 57D, ZOEFENLE
DESWCLTELZ»ER TV, FEETIE, b— oy —OKEEEEIC
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EREH T3,

1. £ITHRDOER
1. 1. EBARN770—F [Levinson (1983)] !

Levinson 1. Grice D b — F 0 ¥ —~ADEFR 2 X7 T, =1t
V—DBEEEREFR - TV3EPrIZHBTH 2%, Grice D HHEDIE
B, OBORAOER WIS BEAMSHAL TWS, WIZRD & 5 BT
w3,

... Since this (the maxim of Quantity) requires that speakers
be informative, the asserting of tautologies blantly violates it.
There, if the assumption that the speaker is actually co-
operating is to be preserved, some informative inference must
be made. (Levinson 1983 : 111) (v aNFER)

Levinson i1z 1E, D & 5 #fIxx e EFTEREZ DT T3,

(i) War is war. [=terrible things always happen in war,
that’s it’§ nature and it’s no good lamenting that particular
disaster] ‘

(ii) Either John will come or he won’t. [=calm down, there’
s no point in worrying about whether he’s going to come
because there’s nothing we can do about it]

(iii) If he does it, he does it. [=it’s no concern of ours] (p.
111)

Frzhsizizwul T, RO XS BT3B,
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FEP—boY—ORKREBE NE WBE

Clearly these share a dismissive or topic closing quality, but
the details of what is implicated will depend upon the particular
context of utterance. (p.111)

UL»L#%255 Levinson &  “War is war’® X 5 2z L Tik
HBRSURICEFER TIEZ OGN B2 2RO T2,

1. 2. B%EM7 70 —F [Wierzbicka (1987)]

Wierzbicka 3. Levinson DEFIC K L. Z DIRRIZ. Grice DEEE
DR TEFHALRK S, ZORREFIC %2 XIRICHBES LRV
BEIEESNLEERNDH D, TOERE S L hlg cBR 2R L T BE
BhHdIEeEBRATVE, SEEOFRBTHHTERWERELT, 20D
O RRBMIMOEEE, ez, 7IVAEDLIVIE A VEBERER
BV, BEO X5 KBBEHRL O HIOBRESNE e 2H ST
w3, Bz, 75 > AFED“Les garcon sont les garcon” {(The) boys
are (the) boys} ®° N4 WVEE®D “Knaben sind Knaben” (Boys are boys)
X, BRLZEWL, R—F5 Y FED “co x to x” (What is x is
x) . "X REBEOBNIEND D LI BE®RERL, BEDZTIL
BERBZ->TWS, LEB->T, b—truy—iF, TENESEOEETR
AR W ELTWS, RbVic, BLFLFN - Py —0D3 D
DO TMHEZRDO L SRR L, THENICEREZ DT T3,

(i) N. abstr is N. abstr a sober attitude toward complex

human activities and negative aspect

War is war. Business is business.

(ii) N. hum. pl and N. hum. pl tolerance for human nature

Boys are boys. Women are women.
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(iii) (ART) N is (ART) N obligation

A rule is a rule. The law is the law.  (p.105—108)
(EH WLV BPEE)

L7eBoT . ZDNRY = iZHTIEE 5% W»w*x“Wind is wind”. * “Sneezing
is sneezing.”. *“The war is the war.”%Z &3, JEXE LT3, &7z, ?
“Sadists are sadists.”® ? “Nazis are Nazis.”id. EED (i) D/¥F —> 1
HTEEZD, ZOWRIZBULBDHEVZHBEODOTERTER LD ICHERE
HERZWELTWS,
Wierzbicka 22D & 512 /88 — i &k > T TRSEL. X T L I2ER
BT T FEER>TWS, L2 L IOBRABER,. &KL "5
DDEEORE, 2 EICHEEERSDrBRRENT LR,

1. 3. Fraser (1988)

Fraser i¥. b — b0 ¥ —RBERMZIIRICEFEL Tidv 305, RS
BEZEDLFA T WIAHEHNRICL > TFOERIPIREENBIREZ L L
T RO > a—b2EEL T3,

An English nominal tautology signals that the speaker intends
that the hearer recognize:

(i) that the speaker holds some view towards all objects
referenced by the NP;

(ii) that the speaker believes that the hearer can recognize
this particular view;

(iii) that this view is relevant to the conversation (Fraser
1988: 217)

Fraser iZ. EECDOME 5 5. Wierzbicka 2 & % £ FEX & 7% > Tv» 5 “Wind
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FEM-boV-DEREE NE KBE

is wind”. “A bottle is a bottle”. “Peace is peace”’z & d ZU7ZL LT
%, ¥ 51 Fraser 1&. (3). (4). B)DFI% LF T Wierzbicka D—f# b 2 EE
LTwa, $hbb, ZOBERNMELZDNRY -V DOERCELRVHSTH
%, Tz, BL@DH/E“War is war” R “Politics is politics”i2 B 3
38 > Tidv> 55, Ta sober attitude toward .complex human activities,
inevitable negative aspect; £ WO ERINIERIZHTIZE 2L, G)DIE
BOREDHTH S,

(3) Negotiations are negotiations.
(4) A deal is a deal.

(5) Love is love.

722D &S ZEFIZI v LT Wierzbicka &, b — ha ¥ —DE&HICIZE
BREREIEIRDSH D . B2 1ERD X 512, NP will be NP OFERIZEM Tk
WEFREIIHEETERWETFEL TS, 2

(6) * Trees will be trees.

1. 4. BIEEXR

FAITHEEZ INE TR TELY, 2RV OLOMENEREINRTBD, b
— MO Y —OFRBRZHES LI ENR N TS,

%9 Levinson L T, b — b0 ¥ —DBRIEIRICKEL T3 & EE
LT3, Y05 EXRT, EOES I EOBKSER SN ONE
LTwxnwZeddiFohs,

RIZ Wierzbicka 2F 2 5, BEZII—RIE{4ELTwa Lo Bbi?
M, FEEZELNLEENE N Y —0ZF LI EFTREVLD T,
EOBREZOMESRYETHEpE->E ) Lznl, YD LS EENST
TELOPHRPEN TR, iz, “A rule is a rule”® & 5 7% (ART)
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N. is (ART) N. BL T, ZOBRIBEE2RITEE-2TWVEH, 20
MEEATRE 2L Z04AHBBEPEFEERTOTH> T NI - ZHTIRE
DT BE 56 TR,

NPz RTRE 5, Wierzbicka 3. BSDERICFE LI 2F>T
W5,

(7) A husband is a husband.

BT DX 4 DDOERE LT TIRv a5, Mk 12 Lo RERR%
HL TR, BLOBERIZL e, bLADOEREMIFZ2ET 2L, %
NZH5RBEER b 420H213TTH 5,

L7eddo> T, BEANLMEIZ2 TOXXEN TSI ES 0 TH 5,

1Z Fraser 2BETL T <, o MBI, OERIIZYUDO XS B
b, ORI WL OrEERIFEE N T WS, £3, Wierzbicka
Db — b e Y —AOLADOHRELERBILECH S EFTRLTVLIDIZT:
WL, Fraser 3EEBEARKHRBR DL L LTWwa, LrLEBS, Eb53
T Eidwirn, 20 THR, v ORRERNGIRC "HEHFE, 250
ZENBEREBDRDTH S, Bz 1. “Wind is Wind” iz BT, 5FHE L
EFWwind” LWV I ZAFANC T2 W T BB L I RIEN D D | Hk E2S 5 72 3XH
BB ZLUTHOHNEEREN S 20 TH B,

ZDEDic, LTERLUCELMERBRT 27:DH L VERD 2 Vi
HEANKLE L END, ThE2RETREERT %,

2. b—FoS—0E%

CDETIEH., b=ty —0DFREZSDOLLRTHL D, &KL — o
V‘blﬁﬁ%o
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KN — D OV—OBK LB R HE
2. 1. XSS DS

F—buY—0% R, HEIFWEOXRCEWTEESINS, 2T, &
FA#mEZERICANS 2% 2720,

Dz, BRI XRICEKET 2 -ty —DBKRE2EZ THL D,

“Business is business”Z Wierzbicka {3 1 DDEKR L » EiF Twignas £
ol XIRTCRERZOTLEREZDOTWEDTHE ROFIZRTHLS,

8) [HESMTECAKRIFOHERS FLPoTwaEnEENS
LHTIRARBSY AT THEEEP> TV EE25 (HAOD
HEE2LENT), CRIEEWLLUTHER ]

#EF ©. .. X’mas is over and business is business, keep on
buying. Dilute the son of bitch. keep on buying. [Wall
street] (movie)

I, "7V AR A EBboT:, HBIXERL S, BRIEIPOAL, &
WOIEKRERL, EVIADHKLEEZEATWS, ROFIZRTHL S,

9 [FuURINCHSZONTWAIAED 1ABBITERD T,
FAVAMNDRAEREEZLTWBEIATH5B,]

NE ... Business is business. You use a gun, I use a

fountain pen. What's the difference? [Die Hard] (movie)

ZhiE, TEVRARBARRACE, HATZBHEZE N, RV 2HES 7
SRFNR T DB EPOBRRIZERELDZ 5. XBLELI Uolxad,,
LRI BHREEL EVAAOHERARZFALCTHS Z L 2EX T3, “Business
is business” DHREDHIEZ R &L 5,
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W0 [—FvybEnd3PTnEronT, BOEVRIZIT>TW
LBETH S, BE2H-BET, BOoBRBERCADEELL
WoLEEL.BAIET AL EERBEEARBELRNS,

El

JEE : Oh, Margaret, your change. Business is business.

Margaret : Thank you. [Love is never silent] (movie)

TR, - E AR DS BERBIIMS RV &, A, THbEVRARE,
RO 30, ES ZERTRL T3, ,

815 402 2 15 ORI 2 e AU T2 o 7 Bk & 5 T1s 5,312, “Boys will
be boys.” D4 — A% F T < 8, 2 h b FIREC STIRIZ & > T 2 DEBRHED
2TK %,

1) [EECERITEAERIZL T2 T L bbbl 3 ST 2
L. FELLBLEEIIELRHEIS E LRWBETEER | ]

Fe4  Boys will be boys.
INRZOXO—BEIZREIRTD 2, T2IE5, "DERIBEEZS DT, &
BLTHLWEWL,, EnS ZEBRLTWVWS, BLIFSEDSIZIOXEA
FTEFALAELTHSZ, 1D0FRLAZVWEISICELRTWSE, LaL, X

BRI & > TEV DDOEHRSHTL 20 TH 2, ROFERTHE S,

0 [Fros@Eie. FrowdBLuEEsseonss, ©
B ZOFREHE L THBE ]

Mother . Boys are boys.
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FEEP-PuY-OFEREEE NE BE

ZOERIZ. RRVBRIOHEER S BICEYTE R, BRI hb Ly
BBV, VWS ZEERLTWS, 20X, 4 TAHLEDE L b— b
OY—TEZXRIC L > TREERPIEDL>TL20TH 3,

BDOF D £ /- EBIRRBEES I 0D, RO &5 BXHROFTIEAIEE & %
%,

1 A : This table is beautiful.
B A table is a table.

N, TT =T NWIEEBET—7NVT, RREORBZLLTE2nw (2
HRLEBAPTIELLVLHDE L TREL T T )y EWIERE2ET,
FRICWYOBFIEEZ THEL I,

) [FEZFTTFABEFADOIIVWEEBEBLLLTERLTY, &
SEBFF AW L TECHIR2ZF > TWAHBE, RO LS
S525,]

iz

ulfl

AR : Nazis ave Nazis.

ZOEWRIZ. TBEFFRARIECI LR LTH TN, LIBRTE 3,
BEIZ, LBEIHE O R LADZWHOFERTAS,

1 [FBRS=2—F—IAFEODRFIK=a—I -2 {FEATVS
PR EADEFEESREL TWHIEH]

% . Take this. It’'s Uncle Howard’s phone number in
New York.

BF ! I've got an uncle in New York?

8 : My cousin Ellen was married to his half-sister’s

nephew before she got bit by that dog and died. ... He is
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still kin and kin is kin. [ Martin Owens The Secret of My

Success]

i, "TBEBEOBEBRO LV UMNFEA T, NY — FIIEBROMA %2 0Tk
VRS, ZNTHHEIBREOMRIANL L) LWLIBERERL TV 3,

IDEIE, X LICREBETE W, HI20LEXXRICE > TEEOE
boT3b—buY—%RTELN, UEOZELS, b—tuY—0DF
IR EFRCEVDE, ZOEREERT 2 CHETHED & 5 1230k
DOBLTEZL I LREBRTHS Z 8007,

WREITIE, ZDEIBRP— PP —DEBEREDLIRXLTEHRENED
PEZEZTVL,

2. 2. P—FO>—iE
PP —2HEETREBII 2 DOANREBEWTSBHTE %, h
B, EDIISRCLTHEENEBE IR, FOLIXZTDOEENXREBERLT

WENPERTODTHS, £7. M1%2AHTWwL,

context 1 meaning

(s) Boys will be boys context 2 meaning oncept
............ 3 (tolerance fOI' boy's
............ 4% [ aCtiVitieS)'
|
i
[Figure 1] (si3FELF)

OB, M1 =1 raY—DBHERBEDLSCLTELZONED
ERLTWS, T8bb, &N “Boys will be boys” EHiET 5 &, ZDF
WWE LRSS DT oNs, ZLTEOXRICE > TR - EB
RENd, LeaLRds, ZOKERIE. "PEOTENICIZVWTZ2ER LW
IHBRBEMLZ D, ZDHBEEHE 1 D“concept” (BES) YT %,
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KRN bV -OBKLBE HE AE

U735 T Wierzbicka 2 & 3 b —bu ¥ —D—biZ 2D "BE&, THD.
WP B XRICBWT b EESINTERERD I L1275, Wierzbicka I,
BoTZd "i&, 2 —1ruY—0BHREFSZ. Pt uY—0FEKIX
XIRCEF LRV EERL Tz, FEENLERIZ 2, 1. TREEED
KXIRICE>TEDY 55D THS, BRELT. P—FrY—-DEKIIX
IRICIKFET2DTH %,

wiz, F2E2RTWL,

Boys (A) will be boys (B)
context categorical meanings
(Boys play a certain 1.naughty, mischievous
trick and they won’t / 2.physical immature

stop it.) 3.intellectual immature

, [Figure2]

ZORBEDEI L TREDERELEL 222 R LTS, b—tuy
—PHEFEENIHFIFE LHEEBZOLANORBEAHB 2FH-> sk
PEEESNS, BENiE, FELHETFRCIDBE. PEL BRI
HTHBIL2H->TWAHETHE, ZOIIBWT, "Boys (A)JiFHER
FHEERD D HOXRTHESE LHEFIFEEC L TEL WA PERIET,
—7. boys (B)1 Id & D IR L ERBANOEREIE T, 72, M2wRoh
X5, HREAOERIZD W XMICBLTEIES LT, KR
B OZEIRI Grice DRFEORED BEOFA? wHEIE, Ash b,
2, TITCRRMELRERE LT TBA, BBIEN S,

Lizdi-> T, B LHEEPHEBNORKELBEL TLE, F—1tay
—BEHCHEETEE, LrLAss, SESEENHE L T 3 Bl
BWERNEHEINL I LRV EBETE S, ¢

T . ETEBRL TS EBIE S RNORO Ty —AEHPL TH B,
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1 A :1I think we all understand your real motivation here,
vera.
B 1 admit that I felt some attraction toward Brantly at
the first. But love is love and business is business.
[Martin Owens, The Secret of My Success)

ZOBEBNT, FER "F X TE, oBRCEL. oL T TEYR
A, DEBIZBBERVWEFRLTWS, D0, T8, L TEY R R, 35
bORELTWD,
toE@mcks e, b=t oY—REANCRCEKET 22, 503
NIRICB W THBHNOBERN 1 DL 0Tr —2AR, 1 DOBED IR
WTOLOBREGEEEINTLESRFENDH S, ZD LI BHETIE. ZD
1 DOWEBRX IS EONZ 2D XROTEN S T, XRZ L THEES
NI%, WRELT, 1 20BHRLIPES THREIIEND, Licdo>T, %
D& > 7% b DI Wierzbicka DE 1 74 LMLICZ5DTH 5,

HIZE D7 — A&, ROBITERFIS NS,

17 War (A) is war (B)
context categorical meaning
(One says : This war is —————1. terrible, tragic,
good war... 1) disastrous. . .

(.. 2

(.3

INE, XIRIZ7ZEZ 0L DHoTh, ELNZ2HBENOERIZ1DTH
BEVSZEERRLTNVS,

BEOY —RF., KW HZODOFITH %, X 512, Wierzbicka 12 & 5 L
T & 72 “Wind is wind” s £13, RESEEICHFICIT2 T 2 HBRH
X, BERERT IOk 3,

UEDHGH»pe b=t aY—OBEBEZROLICE LD S I EMHKD,
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FEP-— oY —OFERLBE NE BE

(1) XXIREM: H2BEOXRTERINBZLFADKE I 2T o
ZEREEFINZ2EBANORR OB v v 728b 0T .
F—buY—id, BRAECLARMOMbOTHEL, 20
ZEADEHBIIBT A2ALREVWIEERSEHLEZES, Frvy
TEIDLEEET S,

(i) XIREH  BIHEOXRTERSNBLADEU>T6h
ZERRE ZOEBNOER L OMICF v v 7B 2iThid : b —
fov—i, MEOLFAZFAEL. BELHEEFELZOERE

BT 2EEET 3,

ROPIIIRSFAF (1) Z2RDOT D TH S,

(19 A : This war is a good war.

B { War, is war.,

ABERLTWS TS, BEETHLDIZIWL., BO THE, 3%
D T L, EBEIR, tuIEBNOBERRZIELTWS, Bid, SEENS
BLTw? &, & TS, , LuIEBCELTVWBRARELEWLISES
BlEHT L Lo TF v TR IDT D,

XHRGEM (i) oFliZ)ic A SN B, T2 TR, XIRE & BIRE - &EN
OE®REDELSD THFE b THH, REVWIBEREF>TWS, BHWL
ORI F v v 7R 2O THEERZBECHEREL TR 2T TH S,

2 ZTH3—F Levinson & Wierzbicka DA 2R VRS & 5 D
Bz LOERTHBEINDEITHES I, flz i, “Wariswar. DL 5% b—1b
0V — G2 TRz, BHENOERNS I DLPRVEWVS ZEnSH
BAHSR X S,

Wierzbicka @ M%7 — i kK 35—t DEFwmIIHSW S b —brY—FK
Refz 500 HEICEAL TR, BZOBHAEREWXERL2 DT 70
—FTCHZ. ThoDXbHEXMTRIEREINS 3 2 L 2T T %, %
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72, Levinson BERL TRV — Y —DEBEOEHBRL2ERL,
3. SREODAMSFo—LTOF—FOS—

BOETRTERLISIC, b=t —i322008EEb>TWVW3, Ti&
bbb, "Fruv 7250 0@%, £ "R, ThHs, COETRINGEDL
W, = bOY—-ORGEREERERL T,

EF. RERIE S A THH D | ORI I3 BEHEEE L EBERENE T 1B,
PSRRI Ky o7 OO THBELHEFORBE—-REE, HiBT 5
BEETh B, TORR. FEERITYIoNE, RKOFIZH 5 —ERTAH I,

20 shopkeeper: Oh, Margaret, your change. Business is busi-

ness.
Margaret : Thank you. [= (10)]

ez, XD "TEVAXAR; Lnbwd TEPRR ) EEENRTWS D
DEEFRE->TWVE, BERLEFIBEE2ZIRS BT TH S,
INRBERKR, Fr vy B2 IDBLICE>THELTWEDTH S,

ROBID £ 7-HEHEEDHITH 5,

@) Mother : Take this. It’s Uncle Howard’s phone number in
New York.
Son: I've got an uncle in New York?
Mother: My cousin Ellen was married to his halfsister’s
nephew before she got bit by that dog and died .
. He’s still kin and kin is kin. [= (15)]

SHRFD TBUEA BEBREBFTRINIEZTWSE TBLEA, &
BoTwd, LpL, b—boY—%FTHIETHBLTLEDTH S,
FIEEEAE I, RFEroRIT 2 I L 2BRT 5, Tabb, FBENHEL L
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FEL-tuY-0FERLEE NE HBE

SELTHN, TERVWOTEEDPD Xy 72 IDB3ZLICE>TEED
ST ERFICAVSOENE, ROFIERTHL S,

@) A: What's love?
B: Love?, well, ah. . .
A: Well, tell me what’s love.
B: Ah, love is love.

INE. ADEMIBREZSHEVDTERELSRTTVWEBETH 2,
ID XD, RERIGEY A i, HIEHEEE L EREBREN D B,
WICHKERER I A TR BT WL, TDF 4 7 IIEHIEEE L FEIEE2 & A
T3, ,

R HADUEENATH 2 0HERT 2BETHL, k¥%5 2, 3,
TRIEIE, Fro7/BELRVBEC M-ty —IHEZIREEZ Lo T
WEDPLTHE, ROBIEHE D,

@) TREZ2FFARBFADZZIVEELLLTERLTYH, &2
S#ERFF AW L TEVHIR 2R > TWaEE, RO LS
W2 5%, [=14]

Nazis are Nazis.
FEEIZ. XREELEBERNDO "FFR, BELLLBETHILE-TWS
DTF vy TR, oo, FBERILIEERLTWARETTH S,

FESRRERED S > — D DEI R RTH L S,

U THETERTEEREILCVWEIFELLBAERERT S
BFELRBREI CLREII ELEWHETEREER | ]

524 © Boys ave boys.
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INHF vy TNy — 2T, EESEE PEIPRVDEORE
ZRoTWw2 D72, LHERL TR TH S,
BERBREREFEOEE R L b L T RFE2F2ENT 3@ Th 5,
ROFlERTHED,

B TEETHBEOA ZERELBELL, BEEVWIRET L, B
REOTEITBAL WS 2t olz, ZOEEED OEEN

bl

5

Even in war, murder is murder. [Casualties of war]

(movie)

Ok, KEOAT L — b0V OREEEEE . 2 SO TR
Bo28 4 P00 THOHLTER, IhoOBEREXIRIIBWTEER
BEERLT, PPV —@ESETCXVRLVTEZONTE LD, 22T
RT&k3 i, 20XE2BBD 27201013, EFELVVTHHTB L
WEETH D,

4. BU

FETCR M- bOY—OWEERERLTE L, £, F—, 1ETHRT
WMEEIRVEYD ., ZOMBESEEHL

2ETIR1ECTIY LU -FER2ERT 270 XIRASHTE LTz, 20
BER P POV —DERBICTOEES NI B D TR, L Rk
Lo TEboTL 3, $50iz—RENC TR, B 285ED IR THEE
ENBHDLHBIEbrot, ZLTh—buP—EXROBHEULD
ERTEA LTz,

oW, b bOY—DEEEHR L, TOSENLOLI T LTEL
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FGEL— b OV —OER LB HE BE

T, EDESXIRERD > TW 200 % 2 DOER AW THLMIZL
2o ZI Vo ZEHwL O M= Y —DXREEZE[EHL, "Frv rEID3
BE,, THER, O2 0DKREEFER LT,

SETRHKEARBICER LD T, HEKEI A T EREENIA 7D 2D
b7z, HTEIZTGHEAE L ERAE R FE L | (B 13 EHUMAE © FEUAE %
o, ChOoDKERHEEBRIBLHECEETHS,

ZOLTHEBRLTERLDIED, EXHERERE->TWws, iorh—boy—
REZGERL 2T T RN R, T%bb, “If he does it, he does
OIS BN =P DB TH B, 2 I TOERNDFNICHISTE
LOERT HLEND D,

Ei

*ARMEPET 2 H ) BRERHATCYE 2 HOLRERBELAECESOE LR L0,
1. Levinson 2 & 3 &, SEOBEIRD LI CbIFoNS

meant-nn
implicated said
conventionally non-conventionally
conversationally non-conversationally
generally particularly

2. Wierzbicka & Fraser 72\ U T, REFLEIBHE L TW B2, 22 TRfb IV,
3. Levinson (1983) i Grice DEHEDFEA 2R D & 5 IR L Tv» 3% . Make your contri-
butions relevant. . . In other words, “make an utterance befitting the occasion.
ZIZTIRZOFEAZHES E.b oL b ZDBIEROH2BRIBIRENEDTH S,
4, BEEDEZFEAS Z DAFADOHBHIZER 2K TH &) & Predicate nominal DHE %
LbONSTHD, FEHOREFLHIICL S L, BIAOROZARBLEATE R
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BRADBE 2/FL., ZOEEOLFAVED LI BEEER > T EERTOTH S,

5. HEDOTTLRWHNEEALTE, 2474 7Fxzv 2% LT3,
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